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El primado de la Iglesia Ortodoxa Rusa celebra la liturgia en la Catedral de Santos Pedro y Pablo, 21 de febrero de 2016, el último día de su 
visita a Latinoamérica, en São Paulo, Brasil. (Foto cortesía de la Iglesia Ortodoxa Rusa, Departamento de Relaciones Exteriores de la Iglesia). 
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L a recuperación de Rusia en el sistema internacio-
nal después de la caída de la Unión Soviética en 
1991 la ha llevado de nuevo a América Latina en 

búsqueda de oportunidades económicas y geopolíticas. Sin 
embargo, las capacidades limitadas de Rusia para ejercer 
su influencia en un sistema internacional dominado por 
Occidente por medio de los tradicionales instrumentos 
de poder —diplomáticos, económicos y militares—, han 
obligado a Rusia a buscar nuevas fuentes de influencia. 
Con ese propósito, Rusia depende cada vez más de los 
planteamientos informativos y sociológicos para lograr sus 
objetivos de política exterior—lo que algunos académicos 
describen como la guerra híbrida1. Por ejemplo, Rusia in-
tenta ganar el apoyo de su diáspora alrededor del mundo, 
incluso en América Latina, para aprovechar las comunida-
des de habla rusa como fuente de poder nacional de Rusia.

Desde los principio de los 1990, la movilización de la 
diáspora rusa ha sido una característica clave de la política 
exterior rusa en su «extranjero cercano»—es decir, las an-
tiguas Repúblicas soviéticas y países del Pacto de Varsovia 
en proximidad inmediata a Rusia2. Sin embargo, en los 
últimos años, Moscú ha incrementado su esfuerzos para 
organizar e interactuar con su diáspora en su «extranjero 
lejano»—o sea, las regiones tan lejanas como América 
Latina. Durante la última década, ha habido un esfuerzo 
coordinado para consolidar la diáspora en América Latina 
y el Caribe para fortalecer los vínculos de Moscú con cre-
cientes comunidades de habla rusa cada vez más organiza-
das. Las organizaciones centradas en la diáspora van desde 
movimientos de compatriotas hasta centros culturales, la 
Fundación Russkiy Mir, medios de difusión rusos y, por 
supuesto, la Iglesia Ortodoxa Rusa—que ayudan a cultivar 
las comunidades de habla rusa como fuentes de poderío 
nacional ruso. En el presente artículo, se analizará la evo-
lución de la interacción con la diáspora rusa en América 
Latina y el Caribe y se evaluará su potencial para apoyar 
los objetivos internos y de política exterior de Rusia.

La diáspora como una fuente 
emergente de poder nacional ruso

La inspiración de Moscú para usar la diáspora como 
un componente de política exterior surge principalmente 
de cambios estructurales que ocurrieron inmediatamen-
te después de la caída de la Unión Soviética en 1991. Las 
catorce naciones independientes establecidas a lo largo 
de la nueva frontera de Rusia comprendían territo-
rios que hasta ese entonces eran elementos de asuntos 

internos de Moscú. Estos territorios eran susceptibles 
a la influencia occidental y necesitaban ser rápidamen-
te incorporados en la estrategia de política exterior de 
Rusia. Una ventaja percibida por Moscú era que las 
poblaciones en estos territorios mantenían fuertes raíces 
rusas y grandes segmentos de sus respectivas poblaciones 
eran hablantes rusos nativos. Con ese fin, Rusia desarro-
lló en estrategia de extran-
jero cercano que incluyó 
políticas para cultivar la 
influencia en las comu-
nidades prorrusas. En un 
discurso ante las Naciones 
Unidas en 1994, el presi-
dente ruso Boris Yeltsin 
aseveró el papel de Rusia 
en la protección de rusos 
étnicos y la garantía de paz 
en las naciones recien-
temente independientes 
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que previamente formaban parte de la Unión Soviética, 
un concepto que luego fue referido como la Doctrina 
Yeltsin3. El ministro de Relaciones Exteriores de Yeltsin, 
Andrei Kozyrev, formuló la primera Estrategia de 
Política Exterior Rusa en 1993 que intentó proteger los 
derechos de millones de personas en comunidades de 
habla rusa en las antiguas repúblicas soviéticas4.

Comenzando en 1994, Moscú inició el estable-
cimiento de políticas importantes —la Comisión 
Estatal sobre Asuntos de Compatriotas, la Ley Federal 
en cuanto a Compatriotas Rusos y el Programa 
Estatal para el Apoyo de Migración Voluntaria de 
Compatriotas a la Federación Rusa—, con el mo-
tivo de desarrollar la conectividad rusa con los ru-
sos que viven en el extranjero5. El Ministerio de 
Relaciones Exteriores estableció el Departamento 
de Asuntos de Compatriotas en 2005 y la Agencia 
Federal para Asuntos de la Comunidad de los 
Estados Independientes, Compatriotas viviendo 
en el Extranjero y la Cooperación Humanitaria 
Internacional (Rossotrudnichestvo). Estas organiza-
ciones analizan las comunidades de diáspora, formu-
lan estrategias para interactuar con compatriotas y 

coordinan el trabajo con organizaciones de compatrio-
tas que abarcan aproximadamente 30 millones de rusos 
alrededor del mundo6.

Al principio, las políticas en gran parte eran dirigidas 
hacia la diáspora que vivían en el extranjero cercano de 
Rusia. Sin embargo, ha habido mayor motivación para 
desarrollar una diáspora rusa globalmente conectada en 
la última década, en gran parte debido a los esfuerzos del 
presidente ruso Vladimir Putin. En 2006, Putin aseveró, 
«la cooperación con la diáspora, la defensa y apoyo legal 
para ellos es una de nuestras prioridades nacionales»7. De 
hecho, Putin frecuentemente incluye la diáspora rusa en 
las definiciones del Estado-nación y considera la interac-
ción con las comunidades de habla rusa en todas partes 
del mundo un componente cada vez más importante de 
su estrategia de diplomacia pública. Putin públicamente 
se refiere a estas comunidades como el mundo ruso, tam-
bién conocido como Russkiy Mir, un concepto que apro-
vecha la identidad rusa en todo el mundo y vincula las 
comunidades rusas por medio de un nombre nacionalis-
ta8. Según el Concepto de Política Exterior ruso de 2016, 
los objetivos de política exterior incluyen «la consolida-
ción de la diáspora en todo el mundo» para avanzar los 

Obreros de petróleo rusos en el depósito de aceite Astra, cerca de 1936, en Chubut, Patagonia, Argentina. (Foto cortesía de 
Wikimedia Commons) 
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intereses de política exterior de Rusia9. Moscú quiere que 
los rusos en todas partes conserven sus nexos culturales e 
históricos y el idioma ruso, así como promuevan una ima-
gen positiva de Rusia en los países anfitriones para apoyar 
los esfuerzos comerciales y diplomáticos de Rusia10. La 
evidencia de los éxitos del uso de la diáspora rusa para 
apoyar la política exterior de Moscú incluye Georgia, la 
anexión de Crimea de Ucrania en 2014 y la interferencia 
en las elecciones estonias y letonas, entre otros.

La historia de la diáspora rusa en 
América Latina

Los inmigrantes rusos aparecieron en América Latina 
y en el Caribe por primera vez a principios de siglo XIX. 
Las primeras olas consistieron en gran parte de trabaja-
dores migrantes de la parte europea del Imperio ruso y, 
en menor grado, la oposición política de las provincias 
bálticas en Polonia y el oeste de Ucrania. Después de 
octubre de 1917, solo un pequeño número de rusos que 
escapaban el gobierno comunista habían escogido la re-
gión como el lugar de refugio, principalmente porque no 
podían establecer sus nuevos hogares ya sea en Europa o 
Asia. La segunda ola de migración rusa a Latinoamérica 
ocurrió después de la Segunda Guerra Mundial y consis-
tió en gran parte de ciudadanos soviéticos que vivían en 
el territorio ocupado que fue liberado por los aliados oc-
cidentales que no querían regresar a la Unión Soviética. 
Estos rusos ampliaron la presencia de la diáspora en 
América Latina a Argentina, Brasil, Chile, México, 
Paraguay, Uruguay y Venezuela. Los primeros inmigran-
tes rusos sentaron las bases para importantes intercam-
bios culturales entre Rusia y los países de las Américas. 
De hecho, algunos rusos étnicos que llegaron en las 
primeras olas pasaron a ser famosas figuras políticas en 
la historia latinoamericana. Por ejemplo, Juan Belaieff, 
nacido Iván Timofeyevich Belyaev en San Petersburgo, 
Rusia, migró a Argentina en 1923 y, en 1924, a Paraguay. 
Belaieff fue un cartógrafo y soldado en Paraguay y es 
profundamente respetado por su papel en el mapeo de 
la región del Chaco antes de la victoria paraguaya sobre 
Bolivia en la Guerra del Chaco (1932-1935)11.

La diáspora rusa contemporánea en América Latina 
consta principalmente de poblaciones de habla rusa que 
migraron a la región después de la caída de la Unión 
Soviética en 1991, en gran parte por motivos económicos. 
Más recientemente, comenzando en aproximadamen-
te 2012, ha habido una oleada en migración rusa hacia 

afuera. Algunos analistas sugieren que, hoy en día, los 
inmigrantes rusos constan principalmente de las clases 
media y media alta que han tenido carreras exitosas en 
Rusia pero percibían limitadas oportunidades para ascen-
so profesional en el país12. Puesto que no hay restricciones 
para salir de Rusia y vivir en el extranjero, y dado que la 
mayoría de países latinoamericanos no requieren que las 
personas con pasaportes rusos obtengan una visa, muchos 
rusos han optado por migrar a Latinoamérica en búsque-
da de trabajo o simplemente para experimentar la vida en 
el extranjero antes de tomar la decisión final de estable-
cerse permanentemente fuera de Rusia.

Según los estudios etnográficos, la diáspora rusa man-
tiene un arraigado sentido de identidad rusa y una con-
ciencia general del grupo étnico unificado predominante-
mente por el idioma común13. La cultura, comida, arte y 
literatura también sirven como identificadores rusos sin-
gulares en la diáspora. La diáspora tiende a incluir pobla-
ciones de habla rusa de las antiguas repúblicas soviéticas 
tales como Ucrania, Georgia y Bielorrusia. Los miembros 
de la diáspora rusa contemporánea tienden a asimilarse 
rápidamente y la mayoría se integra exitosamente en las 
sociedades anfitrionas14. Los rusos que viven en América 
Latina tienden a tener una fuerte memoria colectiva de su 
patria que refleja una sensación de grandeza rusa, un rasgo 
que aprovecha Rusia en su interacción. La diáspora rusa 
tiende a mantenerse patriótica y bien conectada a Rusia a 
través de relaciones interpersonales y nexos comerciales y 
religiosos. Los medios de difusión rusos —televisión, radio 
y programación basado en la Web—, y la programación 
proporcionada con fondos del gobierno ruso son críticos 
para unificar a la diáspora y definir y promover la identi-
dad rusa hacia y a través de la diáspora rusa en la región.

Solo recientemente el gobierno ruso ha comenzado 
a solicitar que los rusos que viven en el extranjero den 
información sobre su ciudadanía o estatus de residente 
permanente a las autoridades en Rusia y, por lo tanto, 
es difícil proporcionar el número exacto de rusos que 
viven en América Latina y el Caribe. Sin embargo, las 
embajadas rusas e investigadores independientes esti-
man que entre 100 000 y 300 000 residen en Argentina, 
de 100 000 a 200 000 en Brasil, entre 50 000 y 100 000 
en México y un número mucho más bajo (entre 1000 y 
5000) en otros países latinoamericanos y caribeños15. 
Es importante mencionar que las comunidades de 
habla rusa están presentes y son identificables en la ma-
yoría, por no decir, todas las naciones latinoamericanas, 
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y que el gobierno ruso considera a los rusos que viven 
en América Latina y el Caribe un recurso importante 
en sus interacciones con la región.

Interactuando con la diáspora rusa 
en América Latina

Desde 2007, el gobierno ruso ha estado consolidando 
e interactuando con las comunidades de habla rusa en 
América Latina a través de una variedad de organizacio-
nes. Estas organizaciones incluyen consejos de coordina-
ción, centros culturales rusos, la Fundación Russkiy Mir, 
la Iglesia Ortodoxa Rusa y los medios de comunicación 
rusos—en muchos casos con apoyo directo de las emba-
jadas rusas. Estas organizaciones aun se encuentran en las 
etapas iniciales y variadas de desarrollo en América Latina 
y el Caribe. Además, hay pocos indicios de cooperación 
regional entre estas organizaciones, que limitan el campo 
de acción y alcance de la diáspora en toda la región.

La Agencia Federal de la Comunidad de Estados 
Internacionales Compatriotas que Viven en el 
Extranjero y la Cooperación Humanitaria Internacional 

del Ministerio de Relaciones Exteriores de Rusia fue 
establecida por decreto presidencial en 2008 y tiene ofici-
nas representativas en las embajadas rusas en 80 países, 
incluyendo ocho en América Latina y el Caribe16. Los 
representantes de la Rossotrudnichestvo están ubicados 
en Argentina, Brasil, Chile, Cuba, México, Nicaragua, 
Perú y Venezuela. Fomentan relaciones abiertas con 
la diáspora y llevan a cabo actividades conjuntas para 
promover la cultura e idioma ruso, junto con los pun-
tos de vista políticos de Moscú. Consigue el apoyo de la 
diáspora para «desarrollar relaciones amistosas entre 
países»17. El presidente Putin es responsable de nombrar 
al dirigente de la Rossotrudnichestvo. Algunos socios cla-
ve de la Rossotrudnichestvo en América Latina incluyen 
los Consejos de Coordinación de Compatriotas Rusas, 
la Fundación Russkiy Mir, la Fundación Cultural Rusa y 
medios de difusión tales como RT, Sputnik y TASS.

Las embajadas rusas. Las embajadas rusas son fuentes 
importantes de apoyo para que las organizaciones de la 
diáspora promuevan e interactúen con los miembros. 
Las embajadas rusas frecuentemente usan los centros 

Como un modo de honrar el pluralismo cultural, la ciudad de Buenos Aires, Argentina, celebra la cultura rusa el 3 de junio de 2018 con 
ropa, comida, danza y música en las calles. (Foto cortesía del Gobierno de la Ciudad de Buenos Aires). 
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culturales como lugares para convocar reuniones con 
ciudadanos rusos que viven en la región. Formalmente, se 
organizan las reuniones por organizaciones compatrio-
tas y no directamente por las embajadas. Sin embargo, 
representantes de las embajadas presiden las reuniones 
y registran los procedimientos. Lo hacen así porque se 
consideran estas reuniones de mayor importancia: es en 
ese lugar que el personal de las embajadas rusas y los repre-
sentantes de las organizaciones de compatriotas pueden 
comunicar mensajes directos del gobierno en Moscú a 
rusos que viven en el extranjero y explicar lo que se espera 
de los miembros de la diáspora rusa en otros países. En 
particular, Moscú espera que los miembros de la diáspora 
rusa mantengan una presencia altamente positiva de rusos 
viviendo en el extranjero—promoviendo la imagen de 
«un país del cual debe enorgullecerse» entre sus colegas y 
amigos latinoamericanos y difundiendo el punto de vista 
de Moscú sobre importantes acontecimientos en que 
participa Rusia18. En cambio, el personal de las embajadas 
rusas recibe informaciones detalladas sobre la participa-
ción de rusos en el lugar en las actividades económicas, 
políticas y culturales, y actualizan los expedientes de 
los rusos en sus países respectivos. Adquirir este tipo de 
información de otras fuentes sería difícil y llevaría mucho 
tiempo. Además, los representantes de las embajadas rusas 
muestran gran interés en aprender de los rusos en el lugar 
sobre lo que piensan sus colegas y amigos latinoamerica-
nos acerca de las políticas internas y externas de Moscú.

Los consejos de coordinación. Moscú también de-
pende del Consejo Internacional de Compatriotas Rusos 
y los Consejos de Coordinación de Compatriotas Rusos 
para consolidar y coordinar las comunidades de habla 
rusa en más de 98 países en todas partes del mundo19. 
Hay Consejos de Coordinación de Compatriotas Rusos 
en 15 países de América Latina y el Caribe20. Los con-
sejos de coordinación frecuentemente son establecidos, 
guiados y financiados por las embajadas rusas afiliadas21. 
Por ejemplo, en Argentina, el Consejo de Coordinación 
de Organizaciones Compatriotas Rusos (KSORS), 
establecido en 2007, y el Consejo de Coordinación de 
la Juventud Rusa, establecido en 2012, se promueven 
prominentemente en el sitio web de la embajada rusa en 
Argentina22. En 2015, cuando el recientemente elegido 
presidente argentino Mauricio Macri propuso eliminar 
los derechos comerciales de medio de comunicación RT, 
financiado por el gobierno de Rusia, KSORS inició una 
campaña de envío de cartas, probablemente apoyado 

por la embajada rusa, exigiendo que Macri mantenga 
RT en Argentina23. Además de los consejos de coordi-
nación en los países específicos, también hay un Consejo 
de Coordinación para América Latina que se celebra 
anualmente y reúne a los representantes en la región 
para formular estrategias y programación a fin de apoyar 
a las comunidades de habla rusa. En 2017, se celebró la 
reunión en Costa Rica y en La Habana, Cuba en 201824.

Los centros culturales rusos. La reemergencia de 
los centros culturales rusos en la región es otra señal 
del creciente interés de Moscú para conectarse con la 
personas de la región. Muchos centros culturales fueron 
casi completamente abandonados después de la caída de 
la Unión Soviética en la década de los 1990 y a comien-
zos de los 2000. Ejemplos de estos centros incluyen los 
Centros Rusos para las Ciencias y Cultura en Buenos 
Aires, Santiago de Chile y Lima; el Instituto Leo Tolstoy 
en Bogotá y Maxim Gorky en Montevideo entre otros. 
Hoy en día, muchos de los centros antes mencionados 
han sido renovados y ofrecen muchos servicios desde 
clases del idioma ruso hasta películas gratis que muestran 
los aspectos sobresalientes del teatro y danza rusos.

Aunque estas actividades están disponibles a cualquier 
persona interesada, con una excepción obvia de las clases 
de idioma, la mayoría de las personas que asisten son rusos 
en el lugar. Para las autoridades rusas, esta es una manera 
de interactuar con miembros de la diáspora y demostrar 
que al gobierno ruso le importan. De vez en cuando, 
también hay reuniones con famosos periodistas, autores y 
personalidades públicas rusos que dan charlas en aconteci-
mientos históricos o actuales. Además del centro cultural 
que previamente existió, la Fundación Russkiy Mir patro-
cina varios nuevos programas parecidos a lo que ofrecen 
los Institutos Confucio chinos. Estos centros culturales 
rusos normalmente son alianzas entre la fundación y una 
universidad o escuela secundaria. Reciben fondos direc-
tamente de Moscú para promover el aprendizaje de la 
cultura e idioma rusos. Según el sitio web de la Fundación 
Russkiy Mir, hay doce centros rusos patrocinados por la 
fundación en América Latina—dos en Argentina y uno 
en Brasil, Colombia, Costa Rica, Chile, Cuba, Ecuador, 
Guatemala, México, Nicaragua y Perú25.

La Iglesia Ortodoxa Rusa. La Iglesia Ortodoxa Rusa 
es otra fuente importante de influencia entre los rusos en 
la región y Moscú depende mucho de la iglesia para crear 
un sentido de identidad rusa en la diáspora. Muchos rusos 
son creyentes, pero solo hay unas pocas iglesias ortodoxas 
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rusas en América Latina. Sin embargo, el Departamento de 
Patriarcado de Moscú para las Relaciones Exteriores de la 
Iglesia ha dividido América Latina en distritos de la iglesia 
y un representante del Patriarca Ruso ha sido asignado a 
todos los distritos. Sin embargo, estas oficinas no tienen la 
capacidad logística para extender la mano a la mayoría de 
las ortodoxias rusas y, por lo tanto, la información sobre las 
actividades religiosas llega a los rusos a través de las em-
bajadas por medio de los miembros de las organizaciones 
de diáspora reconocidas. Muchas ceremonias religiosas se 
celebran en los centros culturales rusos antes mencionados.

Los medios de comunicación rusos. Los medios 
de comunicación respaldados por Rusia tales como RT, 
Sputnik, TASS y la Voz de Rusia activamente interac-
túan con los rusos que viven en América Latina para 
comunicar los puntos de vista del gobierno ruso a través 
de la diáspora. El uso de crecientes plataformas para 
entregar información—teledifusión, redes sociales e 
Internet—amplifica las iniciativas rusas de comunica-
ción estratégica26. Las autoridades rusas monitorean la 
presencia de rusos que viven en América Latina en las 
redes sociales tales como Facebook o VK (la versión rusa 
de Facebook). En los últimos años, ha habido un creci-
miento extraordinario de Facebook administrado por los 
rusos que viven en América Latina y el Caribe. Hay más 

de 50 grupos de Facebook en la región que se centran 
en reunir a la diáspora rusa. Algunos ejemplos incluyen 
rusos en América Latina con 4200 miembros, el Foro 
Ruso en Argentina con 1300 y Rusos en Colombia con 
1400 miembros27. Para el gobierno ruso, el monitoreo 
de las páginas de Facebook es una fuente para recolectar 
informaciones sobre las actividades sociales, políticas, 
económicas y culturales de los rusos que viven en la 
región. También es un medio para difundir información 
y noticias falsas desde la perspectiva rusa. Esta informa-
ción puede ser fácilmente compartida con el seguimiento 
más amplio de la diáspora en las redes sociales.

Uno puede preguntarse por qué muchos rusos que 
viven en América Latina deciden responder el llamado 
de asistir a las reuniones organizadas por las embaja-
das. Hay varios motivos. En muchos casos, los rusos 
que viven allí disfrutan de una actitud positiva hacia las 
reuniones simplemente porque sirven para mejorar el 

La jefa de la Agencia Federal para Asuntos de la Comunidad de los 
Estados Independientes, Compatriotas viviendo en el Extranjero 
y la Cooperación Humanitaria Internacional (Rossotrudnichestvo), 
Lyubova Glebova (izq.) y miembro del Consejo de la Federación 
Rusa Konstantin Kosachev, exjefe de la Rossotrudnichestvo, asisten 
a la primera reunión del comité de organización del Festival 
Mundial de la Juventud y los Estudiantes de 2017, 8 de febrero de 
2017, en el Centro de Exposición VDNKh en Moscú. (Foto: TASS a 
través de Alamy, Vladimir Gerdo) 



Segundo Trimestre 2019  MILITARY REVIEW66

autoestima de los rusos a través de un sentido de orgullo 
compartido y satisfacción con la comunidad rusa. Las 
autoridades rusas están conscientes de estos hechos y 
ofrecen incentivos tal como conferir diplomas en reco-
nocimiento de las importantes contribuciones hechas 
por personas en «el fortalecimiento de una imagen 
positiva de Rusia en el extranjero»28. Estos diplomas son 
firmados por el embajador y, a veces, aún por el minis-
tro de relaciones exteriores o el presidente Putin. Otro 
motivo es de carácter distinto. Muchos rusos que viven 
en el exterior tienen miedo de dificultades en la adquisi-
ción de documentos tales como pasaportes, certificados 
y documentos para recibir pensiones de Rusia o lidiar 
con bienes inmuebles dejados en el país de origen. Ser re-
conocido por la embajada como miembro de la diáspora 
rusa se considera útil para facilitar los procedimientos 
formales y, de hecho, las autoridades rusas demuestran la 
voluntad para ayudar personas que conocen bien.

Conclusión
La diáspora es un instrumento de poder nacional ruso 

en América Latina y el Caribe que aun se encuentra en 
las primeras etapas y todavía no ha producido beneficios 
serios fuera de apoyar la conciencia cultural. Aún así, es 
importante destacar que América Latina y el Caribe han 
sido usados para probar la política exterior de Rusia en el 
pasado—considere las violentas guerras de procuración 
que tuvieron lugar con el respaldo ruso en las décadas 
de los 1970 y 1980. Aunque la región es de relativamen-
te poco valor económico o político para Rusia, aun está 

ubicada suficientemente cerca de Estados Unidos para 
tener una ventaja si los métodos emergentes lleguen a ser 
útiles para lograr objetivos de política exterior. Con ese 
propósito, es probable que Rusia continúe fortaleciendo 
una comunidad de organizaciones prorrusas a través del 
uso de la diáspora en América Latina y el Caribe. A corto 
plazo, las comunidades de habla rusa seguirán estando dis-
ponibles pero limitadas en su capacidad para avanzar los 
intereses de Moscú, dado que las diásporas no han adqui-
rido considerable influencia comercial o político extendi-
do. Aún así, las diásporas serán empleadas para comunicar 
los puntos de vista rusos a las audiencias latinoamericanas 
con la esperanza de fortalecer la marca rusa en la región.

A largo plazo, las diásporas podrían aumentar su valor 
comercial y político con un ascenso a espacios influyentes 
en las sociedades latinoamericanas, dando a Moscú mayor 
acceso a la región. Debido al legado importante soviético, 
la presencia de puestos diplomáticos rusos en la región, y 
la actitud positiva en su mayor parte hacia los rusos comu-
nes y corrientes, combinados con la facilidad de llevar a 
cabo las actividades descritas en el presente artículo, para 
Moscú, las diásporas rusas en América Latina gozan de 
una posición privilegiada en comparación con otras partes 
del mundo. Esta es solo una de las razones por las que 
Rusia valora la interacción actual y futura con sus com-
patriotas rusos en América Latina. Los miembros de la 
diáspora que viven en Argentina, Chile, Uruguay y Brasil 
ofrecen a Moscú el mayor rendimiento a las inversiones 
posibles, dado que estos países siguen siendo los destinos 
principales para rusos que se trasladan a la región.  
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